SLOBODA KRETANJA RADNIKA I NAČELO JEDNAKIH UVJETA UNUTAR EUROPSKE UNIJE

Svaki građanin Europske unije ima pravo raditi i živjeti u drugoj državi članici bez diskriminacije po nacionalnoj pripadnosti. Sloboda kretanja radnika utemeljena 1957.g. propisana je člankom 39. Ugovora o Europskoj zajednici i uključuje:

· pravo na traženje zaposlenja u drugoj državi članici

· pravo na radu u drugoj državi članici
· pravo na boravak u drugoj državi članici u svrhu zaposlenja

· pravo na ostanak na području države članice nakon prekida radnog odnosa

· pravo na jednake uvjete tj. zabranu diskriminacije pri zapošljavanju, radnim uvjetima i ostalim pravima koja bi pomogla radniku da se integrira

NA KOGA SE ODNOSI ČLANAK 39. UGOVORA O EZ

Odnosi se na radnike migrante, državljane država članica koji napuste svoju matičnu državu radi zaposlenja u drugoj državi članici. Odnosi se na državljane država članica koji se vraćaju u matičnu državu nakon što su konzumirali pravo na slobodno kretanje. Odnosi se na radnike, ali ne i na samozaposlene osobe, studente, umirovljenike ili ne-aktivne osobe.

Prema sudskoj praksi Europskog suda pravde članak 39. odnosi se i na profesionalne sportaše.

PRAVA ČLANOVA OBITELJI RADNIKA

Članovi obitelji imaju pravo živjeti s radnikom i pravo na jednake uvjete npr. u školovanju i socijalnim pravima. Neki članovi obitelji imaju također pravo na rad.

OGRANIČENJA U KONZUMIRANJU OVOG PRAVA

To su :

· ograničenja zbog državne sigurnosti, javnog reda i javnih zdravstvenih razloga

· ograničenja koja se odnose na zapošljavanje u javnoj službi druge države članice

osobi može biti zabranjen ulazak ili boravak u drugoj državi članici ili može biti protjerana iz nje ako prema toj osobi postoji neko od navedenih ograničenja.

SLOBODA KRETANJA RADNIKA DRŽAVA ČLANICA KOJE SU SE PRIDRUŽILE EU 1. SVIBNJA 2004.G.

Većina od 15 starih država članica uvela je prijelazna razdoblja za radnike iz 10 novih članica koje su ušle 2004. godine, kako bi se ublažile posljedice dolaska jeftinije radne snage, a svoje tržište rada stranim radnicima u prvoj su fazi u potpunosti otvorile samo Velika Britanija, Švedska i Irska. Italija je također u srpnju 2006. godine ukinula sve restrikcije uvedenih nakon zadnjeg proširenja Europske unije u svibnju 2004., a isto su učinili i Finska, Španjolska, Portugal i Grčka. S druge strane, Austrija i Njemačka su najavile da će zadržati restrikcije u slobodi kretanja radnika tijekom maksimalnog perioda od 7 godina, do 2011. godine.  
PRAVO NA RAD I JEDNAKE RADNE UVJETE U EU

Države članice ne smiju ograničiti natječaja na načina sa državljani ostalih država članica imaju slabije mogućnosti u pristupu zapošljavanju, niti smiju koristiti medicinske, jezične ili ostale kriterije kojima bi se vršila diskriminacija. Moguće je u natječaju tražiti određeni stupanj poznavanja nacionalnog jezika, ali ne zahtijevati da on bude materinji. Ovo daje pravo na pristup zapošljavanju prema vlastitim kvalifikacijama.
TEŠKOĆE U OSTVARIVANJU PRAVA NA ZAPOSLENJE I JEDNAKE RADNE UVJETE

Jedna od velikih teškoća jest ograničenje u kretanju radnika iz i u tržište rada 8 zemalja koje su pristupile EU u svibnju 2004.g. Kod nekih se još primjenjuju zastarjele vize i radne dozvole i izdaju se na bazi kvote. Europska komisija uspjela je motivirati stare članice, pa su 2006. g. odlučile ne primjenjivati ograničenja u pristupu međusobnim tržištima rada ili ublažiti restrikcije.
Države EU ne smiju diskriminirati radnike na osnovi toga što su oni državljani novoprimljenih članica. Svaka diskriminacija povodom državljanstva zabranjena je pravom EU. Glede pristupa zaposlenju, stare države članice moraju radnicima iz novih država članica dati prednost pred radnicima trećih zemalja. Samo određena zanimanja iz javnog sektora mogu biti rezervirana za državljane države domaćina.
DISKRIMINACIJA S OBZIROMA NA RADNE UVJETE

DISKRIMINACIJA RADNIKA DRŽAVA ČLANICA EU

Vijeće ministra i Europski parlament 2000.g. donijeli su akcijski program Zajednice za borbu protiv diskriminacije 2001-2006. Cilj mu je poticati implementaciju diskriminacijskih zakona. Prema njegovim odredbama, nezakonita je diskriminacija na osnovi seksualnog opredjeljenja, dobi, etničkog ili rasnog obilježja, invalidnosti, religije ili uvjerenja.

Akcijski program Zajednice za borbu protiv diskriminacije 2001-2006 obuhvatio je mnoge aktivnosti kao što su:

· 52 transnacionalna projekta u suradnji s 350 partnerskih organizacija

· Seminare i pravne treninge za 258 sudaca i tužitelja, te 198 odvjetnika

· Financijsku pomoć za 4 krovne mreže koje obuhvaćaju preko 1000 nevladinih udruga i organizacija iz čitave Europe

· 92 izvješća pravnih stručnjaka i 10 detaljnih studija o specifičnim nediskriminacijskim pitanjima

· Treninge za 96 antidiskriminacijskih stručnjaka i 519 predstavnika nevladinih udruga iz deset novih država članica

· 23 konferencije visokih dužnosnika EU

· 32 brošure distribuirane u države članice EU 
· Natjecanja u fotografijama i plakatima te nagrade u borbi protiv diskriminacije

Aktivnosti su osigurale uključivanje osoba koje se suočavaju s diskriminacijom i organizacija koje ih predstavljaju. Na način da ohrabruje sve one koje se, radeći, bore protiv diskriminacije i poticanje da se aktivnije uključe u taj rad, te se ostvari partnerstvo i dijalog između njih. 
AKTUALNA PITANJA DISKRIMINACIJE U EU

Politika zagovaranja različitosti na radnome mjestu pokazala je tri konkretna razloga zašto bi ju poslodavci diljem EU trebali provoditi

1. Ona ima poslovnog smisla – imajući raznoliku radnu snagu i koristeći talente radnika omogućeno je tvrtkama da maksimaliziraju investicije, ulaze na nova tržišta i postanu privlačnije potrošačima

2. ona je pravilna stvar koju treba prihvatiti – diskriminacija na osnovi etničkog podrijetla, religije, nacionalnosti i državljanstva je neprihvatljiva

3. ona se mora prihvatiti – zakonska je obveza poslodavaca osigurati nepostojanje diskriminacije na radnom mjestu 

Unutar EU nezaposlenost etničkih manjina konstantno je veća od etničkih većina. Strategija Europske komisije za borbu protiv diskriminacije stavila je u prvi plan potrebu za specijalnom pozornošću na posebne vrste diskriminacije i isključivosti s kojima se suočavaju etničke manjine. 

UGOVOR O USTAVU ZA EUROPU I PROBLEM DISKRIMINACIJE

Na EU međunarodnoj konferenciji u Bruxellesu postignut je 18. lipnja 2004. godine politički konsenzus 25 država članica EU-a o tekstu Ugovora o Ustavu za Europu, a potpisan je u Rimu 29. listopada 2004.godine. Da bi Ustav stupio na snagu moraju ga ratificirati sve države članice. Kada Ustav stupi na snagu zamijenit će sve EU ugovore potpisane tijekom proteklih 50 godina, osim ugovora o Europskoj zajednici za atomsku energiju (Euroatom).do kraja 2005. godine ugovor je ratificiralo 13 država, a nisu ga ratificirale dvije države (francuska i Nizozemska). U ostalim državama članicama referendum je ili odgođen ili datum referenduma još nije utvrđen
. Razlozi zašto su građani Francuske i Nizozemske odbacili ponuđeni tekst EU Ugovora jer strahuju da će neoliberalni model gospodarstva ugroziti europski socijalni model, da će izgubiti standarde države blagostanja zbog konkurentnosti EU, uposleni radnici strahuju pod priljeva jeftine radne snage iz novoprimljenih deset država članica i moguće ugroze njihovih radnih mjesta.
Normama budućeg Ustava jamče se sljedeća prava radnicima:
· prihvatiti ponuđeno zaposlenje

· slobodno se kretati unutra područja država članica u tu svrhu

· boraviti u državi članici u svrhu zaposlenja u skladu s odredbama koje uređuju zaposlenje državljana te države

· ostati na području države članice nakon prestanka zaposlenja u toj državi pod uvjetima sadržanim u europskim uredbama

Ustavom je određeno da EU planira, europskim zakonima poduzeti mjere kako bi se ukinuli: 

· upravni postupci i prakse te rokovi propisani za pristup raspoloživim radnim mjestima.

· Pisani rokovi i druga ograničenja u pogledu slobodnog izbora zaposlenja, radnicima iz drugih država članica nameću uvjeti različiti od onih koji se postavljaju radnicima dotične države.

U drugi dio Ustava unesena je Povelja Unije o temeljnim pravima kojom se potvrđuju prava koja proistječu iz ustavnih tradicija i međunarodnih obveza zajedničkih država članica, te prava iz Europske konvencije za zaštitu ljudskih prava i temeljnih sloboda. Uz zabranu diskriminacije i proklamiranje jednakosti pred zakonom, Povelja sadrži odredbe o poštenim i pravičnim radnim uvjetima:

- svaki radnik ima pravo na jednake radne uvjete kojima se čuvaju njegovo zdravlje, sigurnost i dostojanstvo

- svaki radnik ima pravo na ograničeno radno vrijeme, na dnevni i tjedni odmor, te plaćeni godišnji odmor.

DISKRIMINACIJA RADNIKA DRŽAVA POTPISNICA SPORZUMA O STABILIZACIJI I PRIDRUŽIVANJU

Zaključivanjem Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju (SSP) ustanovljuju se ugovorni odnosi između određene europske države i Europske unije. Sporazum čini pravni temelje i sadržajni okvir za međusobne odnose EU i donosne države, te omogućuje pristupne pripreme za ostvarenje punopravnog članstva u EU. 
SSP predstavlja novo jamstvo sporazumu o pridruženom članstvu za države obuhvaćene Procesom stabilizacije i pridruživanja (Hrvatska, Makedonija, BiH, Albanija, Crna Gora i Srbija). Države koje su postale članice 2004. i države kandidatkinje sklopile su s Europskom unijom sporazume o pridruživanju tzv. Europske sporazume.

SSP koji je potpisala RH kaže:

· u pojedinim državama članicama, u postupanju prema radnicima koji su hrvatski državljani i koji su zakonito zaposleni na teritoriju neke države članice, ne smije biti nikakve diskriminacije na temelju državljanstva u pogledu radnih uvjeta, naknade za rad ili otpuštanja s radnog mjesta u usporedbi s državljanima te države

· Hrvatska neće diskriminirati radnike koji su državljani neke države članice koji su zakonito zaposleni na njezinom teritoriju.

Odredbe SSP ne propisuju slobodu kretanja radnika niti unutar EU, niti između potpisnica SSP-a i država članica EU. Odredba SSP-a o zabrani diskriminacije može imati izravan učinak samo ako je jasna, precizna i bezuvjetna, a učinak joj je sukladan svrsi i prirodi samoga Sporazuma. Europski sud je ustvrdio u sudskoj praksi da se odredbe SSP-a ne moraju tumačiti na isti način kao Ugovor o EZ osim ako njihova svrha i priroda odgovara svrsi i prirodi relevantnih činjenica.

SSP-om je regulirana suradnja na područjima zapošljavanja, socijalne sigurnosti, radnih uvjeta, jednakih mogućnosti za žene i muškarce te zaštita zdravlja i sigurnosti radnika. Najvažniji ciljevi socijalne politike u RH su postizanje jedinstvenog i pravičnog pristupa osnovnim socijalnim uslugama, promicanjima sustava socijalne zaštite, podizanje obrazovne radne snage, postizanje visoke stope zaposlenosti uz posebnu brigu za skupine diskriminirane na tržištu rada, omogućavanje postizanja sigurnih i održivih prihoda, dostojni uvjeti rada za žene i muškarce.

LISABONSKI SPORAZUM (REFORMSKI UGOVOR)

Jamstvo poštivanja ljudskih prava, demokratskih principa, solidarnosti i sigurnosti
• Osim promjena tehničke i funkcionalne naravi, Lisabonski ugovor donosi i izmjene i dopune u području osnovnih načela i temelja Unije.

• Povelja temeljnih ljudskih prava postaje dio primarnog prava Zajednice što znaci da je zaštita građanskih, političkih, ekonomskih i socijalnih prava zagarantirana na najvišoj razini;

• Jačanje načela solidarnosti među državama, posebno u područjima sigurnosti, energetike, slučajeva prirodnih katastrofa i dr.;

• Građanima Unije se eksplicite jamci poštivanje demokratskih načela uz konkretne načine iskorištavanja tih načela.

• Ugovor sadrži tzv. “socijalnu klauzulu” prema kojoj kod izrade bilo kojeg propisa, pitanja socijalne naravi (npr. promicanje visoke stope zaposlenosti, socijalna zaštita, borba protiv socijalnog isključivanja) moraju biti uzeta u obzir.
• Povelja temeljnih ljudskih prava:

_EU njome po prvi puta katalogizira ova prava u 6 glavnih područja:

• Dostojanstvo;

• Sloboda;

• Jednakost;

• Solidarnost;

• Građanstvo i

• Pravda.

_Također se proglašavaju neka nova prava koja do sada nisu bila kodificirana (u EKLJP) kao npr. pravo na zaštitu podataka, bioetika, radna prava, prepoznavanje diskriminacije u svim oblicima i dr.

_Ova prava nisu pravno obvezujuća samo za Uniju i njene Institucije, nego i za države članice u njihovoj implementaciji prava Unije.

_Europski sud pravde (ECJ) osigurava provedbu prava iz Povelje.

_Novo pravo građana na zakonsku inicijativu: peticija sa najmanje 1 milijun potpisa građana iz znatnog broja država članica može biti upućena Komisiji kao legitiman način da Komisija poduzme zakonodavnu inicijativu u nekom području za koje građani smatraju da ce pridonijeti provedbi Ugovora iz Lisabona.

� Europska komisija ustvrdila je da europski poslodavci mogu odbiti zaposliti pušače, a da pri tom ne budu optuženi za diskriminaciju. Pitanje odbijanja zapošljavanja pušača nije obuhvaćeno europskim antidiskriminacijskim zakonima.


� Lisabonski ugovor naziv je nove pravne osnovice za funkcioniranje Europske unije. Potpisan je 13. prosinca 2007., čime su završeni višegodišnji pregovori o institucionalnim pitanjima. Nacrt ugovora bio je poznat pod radnim naslovom Reformski ugovor.Kada je u svibnju i lipnju 2005. godine na referendumima u Francuskoj i Nizozemskoj odbijena ratifikacija Ustavnog ugovora, Europska unija našla se u situaciji preispitivanja daljnjeg postupka donošenja ustava i njegova sadržaja. Unatoč tomu što je francuskom i nizozemskom referendumu prethodilo deset uspješnih ratifikacija, projekt političkog ujedinjenja zapao je u krizu jer je ugovor kojim se uspostavlja Ustav za Europu trebao stupiti na snagu tek nakon što ga ratificiraju sve države članice. "Razdoblje razmišljanja" nakon referenduma završilo je u lipnju 2007. godine kada su čelnici 27 zemalja članica postigli dogovor o pokretanju pregovora o novom ugovoru o reformi europskih institucija. Tim je dogovorom odbačena ideja europskog ustava, a prihvaćen prijedlog novog instituta - Reformskog ugovora. U � HYPERLINK "javascript:iSite_WindowOpen('http://europa.eu/lisbon_treaty/index_en.htm','_blank','width=800,height=600,toolbar=1,menubar=1,location=1,status=1,resizable=1,scrollbars=1');" \o "" �Lisabonskom ugovoru� zadržana su pojedina rješenja iz odbačenog ustava, ali su uvedene i neke novine. Ugovor je usredotočen na četiri temeljna cilja. 


Prvi od njih je demokratičnija i transparentnija Europa. U svrhu njegova postizanja jača uloga Europskog parlamenta uz istodobno veću uključenost nacionalnih parlamenata. U Lisabonskom ugovoru prvi put se govori o mogućnosti istupanja neke članice iz Europske unije. 


Drugi cilj ugovora je učinkovitija Europa. To znači težnju k učinkovitijem i bržem procesu donošenja odluka. Ugovor uklanja institucionalne prepreke za proširenje i omogućuje lakše funkcioniranje Unije. Uvodi se funkcija predsjednika Vijeća Europske unije s mandatom od dvije i pol godine te odlučivanje dvostrukom većinom glasova i smanjenje broja područja o kojima se odlučuje konsenzusom.


Europa prava, slobode, solidarnosti i sigurnosti podrazumijeva davanje pravne snage do sada pravno neobvezujućoj Povelji o ljudskim pravima. Uz to zemlje potpisnice se u duhu solidarnosti obvezuju na zajedničko djelovanje u slučaju terorističkog napada na neku od zemalja članica ili u slučaju prirodnih ili ljudski izazvanih katastrofa.


Lisabonskim ugovorom Europska unija trebala bi dobiti jedinstvenu pravnu osobnost na međunarodnoj sceni, što je ujedno i posljednji veliki cilj ovog ugovora. Radi boljeg predstavljanja Europske unije i njezinih interesa u svijetu ugovorom je uvedena funkcija visokog predstavnika za vanjske poslove i sigurnosnu politiku. On će ujedno biti potpredsjednikom Europske komisije.


Da bi Lisabonski ugovor stupio na snagu, sve članice Europske unije morale su ga ratificirati u svojim parlamentima te potom pohraniti ratifikacijske dokumente u talijanskom Ministarstvu vanjskih poslova u Rimu. Proces ratifikacije završen je 3. studenog 2009. a ugovor je stupio na snagu 1. prosinca 2009. godine.


Lisabonski ugovor – kronologija


• lipanj 2007. – Europsko vijeće pozvalo na međuvladinu konferenciju s ciljem nadopunjavanja postojećih europskih ugovora


• srpanj – listopad 2007. – održana međuvladina konferencija


• 18. - 19.  listopada 2007. – nacrt ugovora odobren na neformalnom sastanku Europskog vijeća


• 13. prosinca 2007. – novi europski ugovor potpisan u Lisabonu


• prosinac 2007. – studeni 2009. – ratifikacija Lisabonskog ugovora u 27 zemalja članica EU


• 1. prosinca 2009. – Lisabonski ugovor stupio na snagu
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